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1 aHATM3HUPYETCsl OTKIIMK B PYCCKON KYJIBTYPHOH Cpesie ee MPOu3BeIeHN , aKTHBHO MEPEBOIUBIINXCS U ITyOIMKOBAB-
IIMXCS B PYCCKUX JKypHANax u anronorusix. Ocoboe BHUMaHUE y/IeIeHO KOMIapaTUBHOMY aHAIU3Y €€ TIPOU3BEICHHUS
«Salvazione» («CniaceHue IyIin») B TPEX PyCCKUX MEPEBOJIAX, YTO JEMOHCTPUPYET aalTalliIo e¢ paboT K PYCCKOMY
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Abstract. This article is a study of Russian-Italian cultural relations in the late nineteenth and early twentieth centuries,
with a focus on the reception and translation of works by the Italian writer and journalist Matilde Serao in Russia. It
examines how Serao, one of the most popular Italian authors of the time, was received in Russian literary circles and
how this reflects the broader interest of the Russian intelligentsia in Italian culture. The historical context of Russian-
Italian cultural relations presented in this study shows that Italy played a significant role in the cultural life of Russia
of that period. Many Russian writers and artists viewed Italy as a source of the aesthetic ideal, cultural richness and
spiritual inspiration. This was reflected in their own writings and in the growing interest in Italian literature and arts,
which in turn contributed to the popularity of the works of such Italian authors as Serao. This study pays special atten-
tion to the role of Russian periodicals, which actively published materials on Italian culture and translations of Italian
texts. These publications not only facilitated the popularisation of Italian literature in Russia, but also fulfilled an im-
portant role in shaping the reception of Italian authors among Russian readers. The study highlights that Serao was one
of the most widely read Italian authors in Russia. Her works frequently appeared in prominent Russian periodicals,
such as Russkaya Mmysl' and Russkie Vedomosti, indicating the strong interest in her writing among Russian readers
and the influence it exerted on the Russian culture of the time. One of the key aspects of Serao's production that partic-
ularly captured the attention of Russian readers was her portrayal of the subject of the woman and the man—woman
relationship in the Italian society of the time. In this context, the article specifically examines her short story "Salva-
zione" [Salvation of the Soul] and analyses the differences among three "different" Russian translations of this text.
This short story, as well as many of other works by Serao, focuses on the theme of man—woman relationships, which
is considered through the lens of romantic conflicts. Thus, Serao's writings occupied a significant place in the Russian
literature of the late nineteenth and early twentieth centuries, reflecting an interest in Italian culture and prompting an
active discussion of issues related to women's destinies and social justice.
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B konre XIX — mavane XX B. HaOoqacst Heocnade-
Baronmii uutepec Poccun k Mtanuu — crpane, Kotopast AJ1s
MHOTHX PYCCKHX II03TOB, JIUTEPATOPOB, XYyIOKHUKOB
NpeCcTaBIsIach le beau idéeal  mectoM BIOXHOBEHUS. Bo
MHOTHX HCCIIEIOBaHMSIX PACCMaTPUBAIOTCSI PYCCKO-UTa-
JIbSTHCKHE OTHOIICHUS TOT'O BPEMCHHU, AHAIM3HPYHOTCS
UTAIbsIHCKME MOTUBBI B mpou3BeneHusix A.A. bioka
(1880-1921), H.C. I'ymuuena (1886-1921), A.A. Axmaro-
Boii (1889-1966), O.5. Manpensmrama (1891-1938),
M.U. IIeraeBoii (1892-1941), M. Topekoro (1868—
1936). B pe3ynbraTe 01arompHUsTHBIX OTHOIICHUH MEXITY
PYCCKMMHU M HUTAIBSIHCKUMH WHTEJUICKTyalaMd B TOT Iie-
pHOJl MHOTHE TIEPUOMYECKUE M3JaHus YIeNsun ocoboe
BHuManue Mramum: kak ormeuyaer M. benoBa B cratbe
«The circulation and critical reception of Matilde Serao’s
writings in Russia», onuH U3 Benymux JUTEpaTypHO-TIO-
JUTHYECKUX >KypHaNoB, «CeBepHbIi BecTHHK» (1885—

1898), umen ocoObrit pazmen «llucema mu3 Wramum» [1.
P. 59]. Hekoropble WTaNbsIHCKUE PELIEH3EHTHI JakKe IMH-
camy il pycckoil mepuonmuku. Hanpumep, B KypHaie
«Becb» (1904-1909) Obun oryOIMKOBaHBI O4epkH JIko-
BanHU [lanmum (Giovanni Papini, 1881-1956), xotopsrii B
1904-1906 rr. nanmcan cratbu o JxoBanuu Ilackomu
(Giovanni Pascoli, 1855-1912), J[Ixo3y» Kapmyaun
(Giosue A.G. Carducci, 1835-1907), I'abpudne 1’ AHHYH-
mmo (Gabriele d’Annunzio, 1863-1938), ®wumunmo
Tommazo Mapunrertu (Filippo Tommaso Marinetti, 1876—
1944), Ane Herpu (Ada Negri, 1870—1945) u ®panuecko
Knesza? (Francesco Chiesa, 1871-1973) B pasgene, KoTo-
paIit Takke HasbiBasics «[lucema n3 Utanmum». B 1904 1. B
omHOM 13 ATHX «mmcem» k. [anwau Hapsoy ¢ I 1" An-
nyHimo u A. @orarapo (Antonio Fogazzaro, 1842—-1911)
[2. C. 23] Takxe ynomunaercss Matmibaa Cepao (Matilde
Serao, 1856°-1927).

Puc. 1. Tabnuuka Ha 3ganuu B [laTpax, rae npeanonoxuTenbHo poaunack Matuibaa Cepao

Puc. 2. Moruna Matuibsasl Cepao Ha MOHYMEHTAJIBHOM IapTeHoneiickoM kiaanouie ITomkopeane



bommecku K. Mamunvoa Cepao 6 pycckom neuamuom ciose konya XIX — nawana XX e.
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Puc. 3. ®parMeHT MIKOIBHBIX )KyPHAJIOB 3a rofbl, Korna Matunbaa Cepao yunnack B «Scuola Normale Femminile,
Xpansimmxcs, kak numer A. Kaprnentsepu B myonukanuu «Elementi di modernita nella scrittura femminile: Matilde Serao»
(cm.: [10]), B Istituto Magistrale «Pimentel Fonsecay B Heamone

JlaHHOE McceI0BaHNE HAIIPABIIEHO HE TOJBKO HA Tpel-
cTaBjIeHHEe (UIYpbl MHUCATEIBHUIBI M JKypHAIUCTKH Ma-
Tunpael Cepao, HO M Ha OOCYKIICHHE €€ IMOIMyISIPHOCTH B
Poccun u peneriiinm ee mpom3BeaeHMi, KOoTophie B 1885 T.
HAYasK IMyOJIMKOBATHCS B PYCCKOM IepeBojie; (haKTUuecKu
B TOM TOJly Ha CTPAaHHIAX OJHOTO M3 CaMbIX MOMYJSPHBIX
KYpPHAJIOB TOTO BpeMeHH, «Pycckasi MBICIbY», TMOSBHICS
MepBBIA pycckuil mepeBox oxHoro Tekcta M. Cepao —
«B xenckorn mxkomne. Cuensl MaTwibasl Cepao»4 [3].
VIMeHHO [1st TOro 4TOOBI ITOKa3aTh aKTyaJlbHOCTb M KyJb-
TYPHBIH MOATEKCT, KOTOPBIE TAKOE MCCIEA0BAHKE MPEIIIIO-
JlaraeT BO BTOPOW YacTH HACTOSIEH pabOThl, OCHOBHOE
BHUMaHHE OyleT yIeNeHO KOMIIapaTHBHO-TEKCTYalIbHOMY
aHanu3y HoBesubl «Salvazioney («CriaceHue yim») B Tpex
PYCCKHUX MEPEBO/IAX, BBIOIHEHHbIX B IOCIIEHEE JIECATUIIC-
e XIX B.

Pemenue paccmotpers Boctpusatie Matunpas! Cepao
B Poccuu onmpaercst Ha ClIoXHBIN npoliece coopa, aHainuza
U CUCTEMAaTHU3allUM JJAHHBIX, HAIIPaBJICHHbIN HA KBAaHTHUTA-
TUBHOE M KBAJIUTATHUBHOE U3y4ECHHE UTAIIbIHCKONW TEMBI B
pycckoii cmoBecHoctd 1890-1910-x rr. MiMeHHO mpuHU-
Masi BO BHUMaHHUE PE3YJIbTAaTbl KOJIMUCCTBEHHOI'O aHaJIn3a
PYCCKOI — NPEeUMYIIECTBEHHO PErHMOHAIILHON — TepHO-
UKW U OTMeYas mnpeodiananue Matuibasl Cepao 1o mo-
IYISAPHOCTH U KOJUYECTBY IEPEBEIECHHBIX Ha PYCCKUI
SI3BIK TEKCTOB, OY/AYT IPEACTaBJICHbI HEKOTOpbIE KIII0Ye-
BbIe MOMEHTBI H OIIBIT IIEPEBOAYECKOTO COMOCTABICHHSI.

Takoe paccMOTpeHHE O0s3aTeNbHO JIOJDKHO HAYH-
HATBCS C IpeAyNpexIeHns: n3ydenne Marmibabl Cepao —
3ajaua He 13 JIETKHX, TPEXK/Ie BCEro MOTOMY, YTO OHa ObLIa
YpEe3BBIYAHO TPOIYKTUBHON JKEHIIMHON-TUTEPATOPOM,
Ybsl MMUCATEIbCKAsl ACSTEIBHOCTh OXBaThIBalla MEPHO] B
HECKOJIBKO JICCSTUIICTHH, KOTOPBIH HEJb3s pacCMaTpUBATh
kak HequddepeHunpoBanHblil 65ok. Kpome Toro, nmeHHo

K Omorpadun m O6ubmmorpaduu, CTONb IMHUPOKO PaCIpo-
cTpaHeHHBIM, kKak y M. Cepao, HeoOXoamMo HNOOABHUTH
JaHHbIC U ucnpasienus. Eciu ydects, 4To OOJIBLIMHCTBO
mucateneit XIX B. — u M. Cepao, KOHEUHO, HE MCKITIOUE-
HHE — CHayasa IyOJIMKOBaIK CBOHM MPOU3BEICHUS B MIEPHU-
OIMYECKHX M3/IaHMSX, 3aTeM COOMpPANIN UX B KHUTH U BIIO-
CIIEICTBHM TEpen3iaBalii ¢ BapHaHTAMHU U JIOTIOJHEHHU-
SIMH, MEHSUTH Ha3BaHUs U PACHOJIOKEHUE B TOME, TO PEKOH-
CTPYKUMS PeJaKLOHHON HCTOPHH TEKCTA, TOr0, KaK pyc-
CKHE MEPEBOIYMKH MOMYYMIN K HEMY JIOCTYIl M KaKKUM B
UTOT'€ MOTJIO OBITh U3JAHHE UCXOJHOTO TEKCTA, C KOTOPOTo
OB BBITOJNIHEH TIEPEBOJ, — IyTh, ITONHBIM HEICHOCTEH U
3a4acTyIO MIOCTOSIHHOTO Iiepedopa I1aroB..

PonuBrasicsa B 1856 r. (cm. mpumeu. 3) B [latpax (uT.
Patrasso), B I'pemun, Matmnpga Cepao ymepna B
Heamone, B cBoemM poMe, 3a HHCbMEHHBIM CTOJIOM,
25 wuronst 1927 r. Ona Oblia HoMuHMpOBaHa Ha Hobernes-
CKyio mpemuio B 1926 r., koTopas B uTOre A0CTajach
I'paunun Jlenenne (Grazia Deledda, 1871-1936) u3-3a
aHTuBOeHHOH mo3uiuu M. Cepao, KOTopasi B KOHTEKCTE
Wranun Mycconuuu Obljia BOCIPUHATA KaK HE COOTBET-
cTByMOIAsE OQUIUATBHON TTOIUTUYECKON JTMHUH TIPaBU-
tenbera [11. P. 158]. I'maBHbIM 00pa3oM 3TO MPOH30-
U0 U3-3a myonukaiuu pomana «Mors Tua... Romanzo
in tre giornate» (Fratelli Treves Editori, 1926; «Mors
Tua... Poman 3a Tpu aAHS»), H3-3a MOJUTUYECKOH
HaIpPaBJICHHOCTH KOTOPOTO BJIACTh HE MOJJIepIKaia KaH-
nunatypy M. Cepao [12].

Omna erie padotana ausiliaria (BeposiTHO, MOKHO TIepe-
BECTH Kak «rejerpaucTka») B rOCYIapCTBEHHOH Tele-
rpaduoii ciyx6Oe (ut. servizio telegrafico di Stato), koraa,
MO/ TTO0 cTomaM OTIa, mornpoboBana ceds B KypHaIH-
cruke. JXypuamucrckuii nedror M. Cepao cocrosics B
1876 r. B «Giornale di Napoli» ¢ penensueit na «I Veri



Dunonoeus / Philology

miserabili» oT 23 OKTA0ps, KOTOPYIO OHA MO CAJIA TICCB-
nmounmoM Tuffolina, BMOXHOBIICHHASI HEOOJBIIION CTATYIT-
kot Omoapmo Tabakku (Odoardo Tabacchi, 1831-1905),
n300pakaBIIei MOJIOAYIO JKEHIIMHY, TOTOBYIO HBIPHYTb
co ckansl [13. P. 53]. B nmuceme 1878 r. cBOeMy apyry
lNasrano bonaBenma (Gaetano Bonavenia) Hama Oesue-
TPUCTKA MMUCATIA: «...Scrivo dappertutto <...> conquisto il
mio posto a furia di urti, di gomitate <...> io non do [do]
ascolto alle debolezze del mio sesso e tiro avanti per la via
come fossi un giovinottoy («51 mumry Be3ae <...> s 3aBoe-
BBIBAIO CBOE MECTO yJapaMH, JIOKTIMH <...> 5l HE MPU/IAI0
BHUMaHUs c1abOCTH CBOEro 1OJIa U WAy 1O JKHU3HH, Kak
ecu OBl 5 OBITIa MOIOIBIM YeoBekoM» ) [14. P. 10]. Xors
Ha 3aIyTaHHBIX, 1K€ C TOUKH 3PEHUSI PEKOHCTPYKINH, K-
3UCTCHIMAIBHBIX COOBITUIX OMOrpaduu cTomio Okl OCTa-
HOBUTHCS, YTOOBI XOTS ObI OTYACTH IONIBITATHCS ITOHSTH
COBPEMEHHOCTD, JIEP30CTh CTOJIb MHOTHX ITPO(eCCHOHab-
HBIX ¥ HEMPO(ECCHOHATBHBIX PEHICHUH UTATbSHCKOH TH-
CaTeJbHUIBI ¥ HEPAa3phIBHOCTH POJIH SKEHIIWHBI W THCA-
TENBHUIBI, OJHAKO B paMKax MaHHOTO HCCICIOBAHMS
MpeJICTaBIsieTcst  Oojee  11eneco00pa3HbiM  COCPEOTO-
YUTbCSI HA aClEKTE€ PYCCKOM peUernuuH TOM >KEHUIUHbI-
MHTEIUIEKTYyaJla, UIPABILeH POJIH, TPAAUIMOHHO MPEIHA-
3HAYEHHBIC JIJISI MY)KUHH.

KonngecTBo mepeBo1oB 1 MyOIUKAIIA TTPON3BEACHUI
M. Cepao B Poccun B xonre XIX — Hagane XX B., MOsB-
JICHHE MX B BEYIIMX )KypHAJIAX M ra3erax TOro BPEMEHH,
Takux Kak «Pycckas Mbiciby, «Pycckue Begomoctny, «Ce-
BEpHBIA BeCTHUK», «Mup Boxwuit», a 3aTemM uznaHue or-
JICIIbHBIX KHUT M @HTOJIOTUH, CBU/ICTEIbCTBYIOT O TOM 3HA-
YEHHH, KOTOPOE HWTAJbSHCKAs MHCATENbHHUIA M KypHa-
JUCTKA TproOpera B pycCKOn cpeie. AHATN3 HCTOUHIKOB
MTOKa3BIBAET, uTo epeBoasl M. Cepao momaganu B Poccuto
JIBYMST TIyTSIMU. B OHMX Ciydasix OHM MOCTYIadd HEro-
CPE/ICTBEHHO U3 UTAIbSHCKHUX MEPUOAMYECKUX U3JAHUM U
COOpPHHKOB, YK€ OIYOJIMKOBAHHBIX ITMCATEILHULICH Ha PO-
quHe. B cBs3u ¢ atum Bcromunaiotcs cioBa Cemena
S1. Hancona o ero nepeBone pacckasa «B aBrycrockyro
Houb» («Notte di Agosto»®): «...s1 oIy M03BONEHUS HPH-
BECTH 3/IECh OJIUH U3 €€ HEOOJIBIIINX PACCKA30B, SIlle HUTIE
HE TNepeBe/ICHHBIN U 3aMMCTBOBAHHBIN MHOIO M3 COOpHHKA
«Pagina az[z]urra» (na3ypHas cTpaHMIA), BBILIEIIETO B
1883 romy» [16. C. 141]. Ograxko MOXHO HPEAIOIOKHUTD,
YTO CYIIECTBOBAJ M BTOPOM KaHAJ, 10 KOTOPOMY €€ TEeK-
CTBI IIPOHUKANU B PoccHio: BeposiTHO, 3TO ObLIO (paHiry3-
CKOE€ TOCPEJHUYECTBO, YTO TOATBEPIKIACTCS HATMYHEM
MOATMUCAHHBIX MYOJMKAINI UTATbIHCKOW MUCATEIbHUIIBI
W )KYPHAJIHMCTKH B psijie (paHIy3CKHX HM3JIaHWH, a Takxke
TeM, uTo B 1898 r. Ha crpanunax «Pycckoro BecTHHKa»
NOSIBWIICA KPUTUYECKHH OUYepK, IMOCBSIEHHBIN MOChen-
HeMY Ha TOT MOMeHT Oecrcemiepy M. Cepao «Il paese di
cuccagna» (Milano: Fratelli Treves Editori, 18917; «3emus
00eToBaHHasA»®) M BBICOKO OLEHMBAIOLIMI (PaHILy3CKHI
nepeBol, BhIMONHEHHbIH skeHoM [lonsa bypxke [20]. Kynb-
TYpHBII KOHTaKT Mex 1y Mtanueit u Poccueil mpu nocpen-
HuuectBe Opaniyn noaTBepxkaaet u nHTepBhio ¢ M. Ce-
pao, B3sATOE pyccKoil xypHamucTkoii E.B. ®ykc’, koropas
ocenbto 1900 r. mpues:xana B Ilapwxk, rae el goBenock
BCTPETUTHCSl C WTAJBSHCKOM nHcaTenbHuleld. OnHako
JIAHHOE WHTEPBHIO OBLJIO HAle4yaTaHO TOJILKO B arpelne

1907 r. B merepOyprckom «XKenckom BectHuke: exeme-
CSIYHOM OOIIECTBEHHOM, HAYYHOM U JIUTEPATypHOM XKYp-
HaJle, MOCBSIIIEHHOM PaBHOMNPABHIO U YIYYIIECHHUIO MOJIO-
kerust xeHmHE» [21]. CoOcTBEeHHO, (paHIfy3CKOE II0-
CpeTHUUYECTBO OOHAPYKUBACTCS yXKE B CAMOM HadaJle cTa-
Teu: E.B. dyKc pacckasbIBaeT, 4To, IPOXKUB MOITOPA rofa
B AHIIIMU ¥ paboTasi KOPPECIOHICHTOM, OHA TIO3HAKOMH-
Jack ¢ JPYruM KOPPECTIOHCHTOM (DEMHHUCTCKON ra3eThl
«La Fronde» Bo ¢paHIty3ckom home, OCHOBaHHOM ISl pa-
6ounx xeHmwH Bukropom [toro B Jlongone. Yepes Hee
E.B. ®ykc BcTynmmna B MEPENUCKY C pElaKTOpOM-U3[a-
TeNbHUIEH 3TOH razetsl Mapraputoii lropan (Marguerite
Durand, 1864—1936) u ee rnmaBHBIMU coTpymaHUTIAME [21.
C. 117]. «Ilpuexas B ITapmxk, 51 B TOT ke Beuep <...> I0-
3HAKOMUJIACh JINYHO C M3/IaTEIbHHULICH 1 CO BCEMH 3aBELy-
JOLUIMMH pasHBIMH OTAenaMu». Bo Bpems 3Toil BcTpeun
E.B. ®dykc He TONBKO y3HANa, YTO JBE M3 3TUX JKCHIIMH
BeTpersiTes ¢ Matmnpnoii Cepao, HO M el caMoid TTpeio-
JKWJTH BCTPETUTRCS C UTANBSHCKOM nrcaTenbuuneit. [omy-
yuB cornacue E.B. ®ykc, oquH K3 3aBEAYIOLUX OTIAEIOM
nozBoHm1 M. Cepao. Ha BcTpeuy ¢ WMTaIbsIHCKOHM mHca-
TenbHULIEH U )KypHanucTkoi E.B. @ykc ornpaBuiiack BMe-
CTe ¢ IByMs INpejcTaBuTeNnbHIIAaMu razersl «La Fronde»
[21. C. 117].

OcCMBICTHTh MOTHBBI MHTEPECA PYCCKHMX K MaTHibe
Cepao 1 BOOOIIE K UTATBIHCKON JTUTEpaType HaM MOMO-
raroT ciaoBa U paccyxaeHuss Tatbsaubl HukonaeBHbl I'ep-
LEHIITEHH, IEPEBOTUNIIBI C AHTIINHCKOT0, HTATBSIHCKOTO 1
HCITAHCKOTO SI3BIKOB, COTPYAHMYABIIEH C KypHaIoM «O0-
pa3oBaHMe», B TOM YHCIIC aBTOpa ONOIHOrpapuuecKux 3a-
MeToK [22]. Cpenn HTambsSHCKAX aBTOPOB OHA TIEPEBOIMIIA
Jx. Bepra (Giovanni Verga, 1840-1922), JI. Kamyana
(Luigi Capuana, 1839-1915), I'. 1’ Aanyn1mo, D. [le Amu-
guca (Edmondo De Amicis, 1846-1908), I'. [enemny,
JIx. PoBerra (Gerolamo Rovetta, 1851-1910), A. ®orar-
mapo u M. Cepao. B cBoem mpeanciioBun, 1aTHPOBAHHOM
okta6pem 1908 r., x cOopuuKy «TanpsHCKIE COOPHUKH.
Kuura nepsas» 1909 r., B KOTOpoM coOpaHBl HEKOTOPHIE
U3 ee IEPEBOJIOB BBIICYIIOMSIHYTBIX aBTOPOB, COIPOBOX-
JaeMble KPUTHKO-OMOrpaM4ecKMMHU O4epKaMH O COOT-
BETCTBYIOIIMX nucarensax, T.H. I'epuenmreiin naer npe-
KpacHBIIl 0030p MTaJIbSHCKOTO KOHTEKCTa B TOIbI MOCIE
oobenuHenus Mranuu u Boctipuatus B Poccun 3apy0ex-
HOW M, B YACTHOCTH, UTAJIbSIHCKON nuTepaTypsl. [lepeBon-
yuIa Hanucana: «B nocienHee BpeMs y Hac MOSBUICS PAL
COOPHMKOB, MOCBSIICHHBIX M30paHHBIM MPOU3BEACHUSAM
MHOCTPAaHHOM JIUTEPATYpbl, IPEUMYILECTBEHHO HOBEH-
mei. Ho cpenu HUX oTkphIBaeTcs mpoben. Het mpencra-
BUTENCH COBPEMEHHON UTAJIbIHCKON OENJIETPUCTHKH C ee
HOBBIMHU cTpemiieHusiMH <...>. Ilens aToro cOopHuka —
03HaKOMHTB PYCCKOE OOIIECTBO C 00pa3laMu 3TOH HOBOM
nmutepatypsi» [18. C. III]. lanee oHa nmpuBliekaeT BHUMA-
HHUE YUTATEJIbCKON ayAUTOPHM K TOMY, YTO MTaJIbSHCKas
JUTepaTypa MOCTEIEeHHO CTaja N300pakeHneM BCero 00-
IIECTBA M JIaBaJla OTBETHI Ha CaMble pa3HbIe BOIPOCH O
xm3Hu. «Ho cpenm aToro pasHoOOpasusi BOMPOCOB H
HalpaBJIeHUH B HOBEWIIEH WTANbSHCKOW JHTEpaType
MOYXHO OTMETHTbH JIBa TJIABHBIX TEUEHHUS: COIMAINCTHYC-
CKO€ W MHAMBUIYaJUCTHYECKOE, WM, MHAUEe TOBOPS, QH-
nocodekoe u noatudeckoe» [18. C. IV]. T.H. I'epuen-
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IITEHH, OOBSCHUB, YTO TOT JYaJIU3M B MTAJbSIHCKOW JIH-
TepaType MPUCYIl CAMOMY XapaKTepy UTAJIbSHIIEB, U TIO-
pPasMBIIUISAB HaJl CONMAILHO-YKOHOMUYECKHMHU BOIPO-
caMH, 3aBepIIaeT MPEANCIOBUE 3asBICHUEM, YTO 3TOT MEp-
BBl COOPHUK TOCBSIIEH Hanbosee BBIAAIONINMCS COBpe-
MECHHBIM ~ WTAJIBSHCKAM  ITHCATEISIM  TOTO  BPEMEHH:
I'. 1’ Aanyniuo, M. Cepao, 2. Jle Amuuuc, A. ®oramuapo,
JIx. Poserra n ap. «IIpu BeIOOpe OT/HENBHBIX MTPOHU3BEIC-
HUH 0oOpalieHo BHUMAaHHE HA caMble XapaKTepHbIE LIS
Ka)JIOTO aBTOpa INPOM3BEJCHHUS M Ha BO3MOXHYIO TIepe-
Jagy MecTHoro koioputa. Tak, u3 Kamyana u Bepra B3sThI
poIHBIE UM cULMIMKickue HOBeibl, Cepao — [H]eanonu-
TaHCKUW pacckas, ['pauuu [lennena — capaumHCKas HO-
Bemta» [18. C. V]. B coopuux T.H. I'epuenmireiin Bonun
npomsBenenus  Matunpapl  Cepao  «Terno  secco»
(// All’erta, sentinella!; Terno secco; Trenta per cento;
O Giovannino o la morte: Racconti napoletani. Quarta
edizione. Milano: Casa Editrice Galli di C. Chiesa, F.1li
Omodei-Zorini e F. Guindani, 1896) u «Paolo Spada»
(// Fior di passione: Novelle. Milano: Giuseppe Galli
Editore, 1888), omyOnmKoBaHHBIE B PYCCKOM IIEPEBOJIC
oy Ha3zBaHUAME « Tpu HOMepay 1 «[laomo Crmaga» coot-
BeTcTBeHHO. CornacHo OubianorpauuecknuM CBEICHHSM,
ory0rkoBaHHBIM M. BenoBoii B BEIICYIOMSHYTOM CTa-
1ee «The circulation and critical reception of Matilde
Serao’s writings in Russia», mpomssemenue M. Ce-
pao «Terno secco» 610 M3maHO yke B 1900 1. B IepeBoe
A.A. BecenoBckoil B IMEpBOM TOME IBYXTOMHOI'O cOOp-
Huka «Pacckaspy mop HasBaHHeM «JloTepeiHbIil OmmeT»
[1. P. 77]. D1OT *e paccka3 OBLT BHOBH BEINYIICH B Tpe-
TbEM TOME ITI0]] peaaKImen mepeBoaankoB A.A. Becemos-
ckoit 1 H. [nactpo u3 «CobpaHnst COUNHEHNH B 5 TOMaX»,
n3mganaoro B 19101911 rr. KHUron3aaTenbCTBOM «ATe-
Heym»', ¢ coxpaHeHnem HaspaHus «JIoTepeiHbINH OUIET»
[10. P. 78]. B TOT ke ABYXJETHHH IEpUON HEHU3BECT-
HBIM TIEPEBOAYMKOM ObUI M3JIaH nepeBoj| coopHuka «Fior
di passione: Novelle» mox ma3BanmeM «LIBeTbI cTpacTi»
JUIST KHUTOHM3JATeNbCcTBA «ATEHEYM» (CM. TpHMEd. §),
B KOTOpBI Takxke Bomwia HoBemna «[laomo Cmamay
[10.P. 78].

B  «OHuumknonenuueckoM — cioBape» — M3aaTenen
@.A. Bpokraysa u U.A. Eppona B Tome XXIX2 «Cemb
03ep — Cumbonus» 1900 r. MOXXKHO HaWTH HEOOJBIION
ouorpaduyecknii (hparMeHT, MOCBSIICHHBIH UMEHHO UTa-
nesiHCKOM TcatensHune [23. C. 585-586]. B Hem mepe-
YHCIICHBI 3aIJIaBHs Te€X IPOM3BEACHUH, KOTOPBIC CUMTA-
muce ee ayummmu:  «Cufo]re inf[e]rm[o]», «Piccole
anime», «Pagina azzur[r]a», «Fantasia», «La virt[u] di
Chl[ec]china», «II ventre di Napoli», «La conquista di
Romay», «II romanzo della Fanciullay, «Racconti
napol[e]tani», «Fior di passione», «Vita e av[v]enture di
Riccardo Joanna», «Addio Amore», «Naple» [?], «Gli
amanti», «Le amant[i]», «All’erta Sentinellay, «Castigo»,
«[1] paese di Cuccagna», «Storia di una monaca» («boib-
Hoe cepaue», «Manenpkue aymm», «JlazypHas crpa-
Hura», «Danrtasusy, «Jlodpomerens Kekkuubn, «UpeBo
Heamnons», «3aBoeBanue Pumay, «/leBuumii pomany,
«Heanonuranckue — HoBemnbl»y,  «lIBeTok  crpacTm»
(/ «LiBetnI cTpacty» / «L{BeTku cTpactiy), « Ku3Hb u npu-
kirouenus Puxkapzo Xoanna (/ Moannay, «[Ipoimaii, iro-
00BbY», «Heanonb» [?], «JIroOboBHHKI», «JIFOOOBHUIIBIY,

«Crpaxa, Baumanue» (/ «Cuy-y-maiil» / «Ciymait gaco-
Boii!» / «HacoBoi, cimymaii!»), «Kapa» (/ «Bosmeznue»),
«Crpana mobummus» (/ «3emitst odetoBaHHas»), «McTopust
MOHaxuHW»). Kpome TOro, mpuBOAWTCS OYEHb BaXKHBIN
(hakT, KacaromMHCS pPYCCKOM pEUeNnuuy TBOpYECTBA
M. Cepao, MocKoIbKY yKa3aHO, YTO MHOIO€ M3 HaIlMCaH-
HOro € rmnepeBeneHO Ha pycckui s3bik [23. C. 586].
B xauectBe JoOKa3aTenbCcTBAa TOTO, YTO PYCCKUH JHTEpa-
TYPHBIH ¥ M3JaTENILCKUH MHpP 3HAJ O TOM, YTO MHUcaja u
nmyonukoBana M. Cepao, IpUBOAUTCS yHOMSIHYTasl BBIIIIE
CTaThsl, TOSIBUBIIAsICS Ha cTpaHuiax |1-ro Homepa «Pyc-
CKOro BecTHUKa» OT 1898 r., B KOTOPOIl TOBOPUIIOCH, YTO
cpenn HamOoJee W3BECTHBIX NPOW3BEACHHN MHCATENb-
HUILIBI ¥ KypHAINCTKU — «BonbHOEe cepate», «DanTazus»,
«3aBoeBanue Pumay, «[Ipomait, mo6oBs!», «Heamonmutan-
CKHE JIeTeHIpb», «MaleHpKHe TyImn» W HEeKOTOphIe ApY-
THe, ¥ BCE OHH OBUTH NTepeBe/ICHb HA HHOCTPAHHBIE SI3BIKA
[20]. HekoTophbie w3 3TUX MPOU3BEICHUN YIIOMUHAIOTCS 1
Muxaunom M. MBaHOBBEIM B IIOCBAIIEHHOM €il TJiaBe
KHUTH «OYepKH COBPEMEHHOM MTAITbTHCKOH JINTEPATYpPhD)
1902 1. [24. C. 179-209]. B pa3znene «Bame Bemmaecto!»
(IpuCyTCTBYIOIIEM Ha JBYX S3BIKaX), B KOTOPOM
M.M. HBanoB Hampsmyro oOparmaercs kK Ee BemmgectBy
Koponese Utanmuu Enene YepHOropckoii — mociie cBaan0bt
Enene CaBoiickoif, — KOTOpOI TOCBSIIIEHA KHHUTA, aBTOP
3asBisieT: «KHUra Most sSBiIseTcs MepBBIM ONBITOM O3HA-
KOMJICHHSI PYCCKOTO YHTATENs C XapaKTePHEHIINMH SBJIC-
HUSIMU COBPEMEHHOW UTAJIbHCKON uTepatypsl. S, I'ocy-
JIapblHs, C PAHHUX JIET MOMX cpofHuics ¢ Uranuei, B Ko-
TOpPOI NPOBEN HECKOJIBKO JIET MOEH KU3HU U BOCIIOMMHA-
HUS O HUX HUKOT/Ia HE TIOKUHYT MeHs...» [24. «Bame Be-
maectBo!»]. ImerHo u3 ri1aBsl, mocBsmienHoi M. Cepao,
BBITEKAET €III€ OJJHO CBUJIETEIBCTBO TOTO, YTO PYCCKUE JTH-
TEpaTOpbl UMENH TPSIMON JTIOCTYH K TBOPUECTBY UTAJIbSH-
ckoil Oemerpuctku: 4epes Bupmkuino Hapmydaun'!
(iceBnonnm — 3eno Pomano — ut. Zeno Romano) pycckuit
aBTOp MONIy4HJI dK3eMIuisip cOopuuka HoBesut «Fior di
passione» («llBerku crpactu») [24. C. 187-188].
M.M. VBaHOB ynaBiuBaeT, NOXKaJIyl, OAHY U3 CAMBIX BaX-
HBIX TeM TBopuecTBa M. Cepao — TeMy JKEHIIMHBI 1 OTHO-
LIEHUH MEXAY MYKXYMHOM M >keHIMHOW. [lucaTenbHuna,
M0 CyTH, MOCTOSIHHO 3aHMMAaJach BOMPOCOM ITOJIOKEHUS
JKEHIIIHBI B CEMbE U BHE CEMBH. JTa 4epTa yxke Oblia oT-
MedeHa B 1885 r. B KpaTKOM KOMMEHTapHH, MpeiBapso-
meM  rmepeBoy  mpomsBeneHus  «Scuola  Normale
Femminile» nox HasBanueM «B »xeHckoil mkone. CreHsl
Matunsaet Cepao», KOTOpbIM mosiBHiIcS B «Pycckoit
MBICJIN» W 110 MHUIKAJIaM, TIOMCHICHHBIM B OIJIAaBJICHHUU:
A. A. B., a 3atem B nojacTpouHuke nepesona: A. B., ator
[IEPEBOJ| IIPUHAUIEKUT PYCCKOM INUCATEIbHUILIE U Iepe-
Boquuile Asnekcanape AmnonbdoBHe BecemoBckoit [25.
C. 29; 34]. Bo BCTynUTENTbHOM KOMMEHTapHUH, KOTOPBIH,
KaKk MOXKHO TPEIIONIOKUTh, TPUHAICKHUT CaMOU Iepe-
Bomumie, A.A. BecenoBckasi, pasMbIIUIsist O OBITOBOM PO-
MaHe, KOHCTAaTHPYET, YTO HWTaJbsHCKas THCAaTeIbHHULA
BHECJIA B HET'O ITy0OKOE U IPOBEPEHHOE Ha OIBITE 3HAKOM-
CTBO C TMOJOXEHHEM J>KEHIIMHBI BO BCEX COLMAIBHBIX
CIIOSIX, 3HAHME YKEHCKOTO XapakTepa, KOTOPhIH OOBIYHO
ObUT OueHb ciabo TPECTABICH HUTAIBIHCKUMH POMaHH-
cramu Toro Bpemenu [3. C. 161]. IlepeBonunua nanee oT-
MeuaeT, KaKk B TakuX IpOM3BeAEHMsIX, Kak «Fantasiay,
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«Cuore infermo», «Rosa mystica» [?] u «[Il] ventre di
Napoli», TOHKO OdepyeH XapakTep FOKHOH HTaJIbSTHCKOW
JKEHIIUHBI, TO 3aTPOHYTOH MHCTHKOW KaTOJIWYECTBAa, TO
CTPacTHOH M JIETKOMBICJICHHOH, TO MOJHOW OJaropoHbIX
nopeiBoB. «Ho Matunbia Cepao He OJJHOCTOPOHHSISI ClIie-
LMAJIMCTKA 110 )KEHCKOMY BOIIPOCY, M C OJIMHAKOBOM ITpaB-
JIMBOCTBIO 1 YMEHBEM PUCYET OHA M MY)KCKUE XapaKTephbl,
OMuYyst HEPEIKO ITYCTOTY ¥ OCCIIBETHOCTH BCEil OOIIECTBCH-
Hoii cpenp» [3. C. 161].

Nwmenno k ynomsiHyToit M.M. /BaHOBBIM JHHaMUKe
OTHOLIEHUH MEXy MYKUMHOHN U KEHIIUHOM, a B JAHHOM
KOHKPETHOM Clly4ae — K AMHAMHKE JTFOOOBHOM M3MEHBI, OT-
HOCHTCS] aHAIM3UpyeMbIi TekcT. HoBenua, crasmas npen-
METOM  HACTOSIIIETO  PAacCMOTPEHMs,  Ha3bIBaeTCs
«Salvazione» u BxoauT B coopruk «Piccole Anime» («Ma-
JICHbKHE TYIIN»), BIIEPBBIE OMyOIMKOBaHHBIN B Pume B
1883 1. m3gareneM Sommaruga 1 BKIIOYAIONHH B ceds Jie-
CSITh HOBEJIJI-HAOPOCKOB, 00BEANHSIONINM JIEMEHTOM KO-
TOpBIX siBIsieTcs neTcTBo [29. P. 101]. Kak mb1 yBuanm na-
Jiee, UMEHHO PEOCHOK SIBIISIETCSI HAMOONIee aKTHBHBIM 00-
pa3oM B ITOBECTBOBAHMH. «Salvazione» BMeCTe C HOBEJUION
«Perdizione»'? BXOOUT B TUNTHUX, B KOTOPOM OHA M Ta JKE
CUTyalysi 0OpHCOBaHA B MPOTHBOIIOIOKHOM Kifode. 3a-
TJIaBUSL TIOMOTAIOT MPOMJLTIOCTPUPOBATEH CIOJKET: B 00OMX
TEKCTaX PacCKa3bIBACTCA O CYNPYKECKOH N3MEHE, KOTopast
YTPOXKAET EAUHCTBY CYIPYKECKOU MapHI U pa3pymiaeT ero.
Ecmu B ciydae ¢ cioxxeroMm «Perdizione» Bce ompenensercs
PACKpBITHEM CYMPYKECKOH M3MEHBI U TeM, YTO OOMaHy-
TBII MYXX OTIpaBIISAETCS Ha BCTpedy ¢ Pukkapmo (WT.
Riccardo) [30. P. 133—135], m000BHUKOM CBOEH KEHBI, TO
B CIIydae C CIOXKeToM «Salvazione» MpOHCXOAWT TpeKpa-
IIeHHEe BHEOPAYHBIX OTHOIICHUN W, MPEIIOIOKUTEIBHO,
BOCCOEIMHEHNE CYMpyroB. HOBEIbI HENMB3s OMpenennTh
KaK IpOocThIe HAOPOCKH, TOCKOIBKY B HIX MO>KHO OOHApY-
JKUTH MaJIeHIiee MPUCYTCTBHE OBECTBOBATEILHOTO ITaHA
[29.P. 129].

BrusiBiieHO TpH TIepeBOja HHTEPECYIOMIETO HAC MPOU3-
BezieHus «Salvazioney: TIepBblii, paccMaTpUBaeMblii HAMHU,
nosiBuiics B «Pycckoit Mbiciiny nox Ha3BaHueM «Haenauney
B 1890 1. [31], n1Ba npyrux ObLIM BBHITIOIHEHBI ISl Ta3€Th
«KaBkasy, cooTBETCTBEHHO JuIs IyonuKaiuii B No 55 B or
1891 1. [32] m Ne 273 ot 1900 1. [33]. C TOUKHM 3peHus cro-
JKeTa B TPeX MepeBoJiax MOJIHOCTBIO COOIIOICHO Pa3BUTHE
TIOBECTBOBAHMS: B IEPBOM YaCTH paccKa3biBaeTcs 00 Ofi-
HOU U3 BCTpey ABYX JroOoBHUKOB, @naBuu (ut. Flavia) n
Uesape (ut. Cesare), IpUBEICHBI HX Pa3rOBOPHI C KOCBEH-
HBIM TIPEJICTaBJICHUEM TOr0, KTO OKa)KETCsS KIIIOUEBBIM
MepCoOHaXkeM croxkera, a uMeHHo [Taono (ut. Paolo), ceiHa
UYezape. B nepBoil yacTu MOBECTBOBAHUS YMUTATElb, IO
cyTH, yxe 3HakoMuTcs ¢ [Taono yepes cioBa ero roporo
oTHa. Hpe)]?)HaMEHOBaHI/IeM U3MCHCHHUA JWHAMHWKH I10-
BeCcTBOBaHMUs ¢ TosBiieHueM Ilaosgo craHoBUTCS pOKOBOFI
Borpoc ®nasuu «Perché non mi conduci il bambino?»
(«OT1yero THI He MPHUBEACUIb KO MHE CBOETO MajJbulKa?)
[34. P. 156], 3a KOTOpPBIM CIIEYEeT CBOCTO poaa OOBsICHE-
HHE TOr'0, YTO 3TO HE MEepBBIH pa3, Koraa J0O0BHUIIA 00-
parraercs K HeMy C IMo00HO# MpOock00i, U 3Ta MpockOa B
KOHIIE KOHIIOB Oyzer ynoBierBopena Yesape. C dakruye-
ckoit Berpeun ®Pnasuu u [1aono Mbl BCTyrnaem BO BTOPYIO
YacTh UCTOPHU C ITOCTEIIEHHBIM HapacTaHHEM HarpshKe-
HUSL Y YUTATENs], KOTOPOE YCHIMBAETCS 110 MEpe Pa3BUTHS
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Jiaora Mexay JKeHIIMHON U pedeHkoM. VIMeHHO B aTOM
quanore nepen dnaBueil OTKpbIBaeTCs BCE TO, YEro OHA
OorpIne Bcero 0osuIach M 0 YeM IeYaibHO JJ0TabIBajIach:
0onb M rpycTh, B KOTOPBIX JKMBYT CHIH W >keHa Yezape.
B nepBoii yactu Tekcra, mocie mpockObl JIO0OBHHIBI O
BcTpeue ¢ [Taono m pazapaskenHoro orera Yesape, pac-
cka3bIBaercs, kak «PnaBus ynpekaina ceds 3a CBOIO Ipell-
HYIO JTIO00BB U ynpekana Yesape; miiakaia, orda[v|Baiach,
JoMasna pyKH, KJsla CBOIO HEYJIaBIIYIOCS XKM3Hb M HEHa-
BHCTHYIO MHMHYTY, B KOTOpPYIO BIepBbIe yBHJena Yesape.
OHn Hauasn yremaTh ee, HO OHa He yCIIOKauBaJlach M MPO-
JIOJDKaJia BHICKA3bIBATh IABHO HAKOMMBIIYIOCS B HEH O0Ib
M ropedb CBOero (GajbIIiBoro nonoxenus. OHa pomnna 10
TOTO, YTO 3arOBOPHJIA O CBOEM PACKasHHUU U YTPHI3CHUIX
COBECTH, COKpYIIajach O pa3OUTOM Haeane CeMeHHOH
JKU3HM M JIOMAIITHET0 MUPa, 000 BCEM, YeM OHa IOKEPTBO-
Basa paxu Yeszape» [31. C. 64]. M. Cepao co3naer 31ech
HOBBIH 00pa3 JT0OOBHUIBI, KOTOPBIH OYEHb YacTO, OCO-
OEHHO B ITOBECTBOBAHMUIX COBPEMEHHBIX €i ncaTenei, T4-
TOTeN K 00pa3y pOKOBOH JKEHIIMHBI, HEM30€KHO TPOTHBO-
CTOSIIIEH JKEHIIMHE-KEHE, 3aIIUTHUIE MOPAJIBHBIX LIEHHO-
CTEU U JJOMAIIHEr0 odara.

3mech HE0OXOAUMO 3aTyMaThCs HAJI TEMOH afonbTepa
B ymutepaTtype XIX B. B cBoem 3HamMeHnTOM 3cce «JI1000Bb
u 3aman» («L’Amour et I’Occidenty, 1939) Jlenn ne Pyx-
MoH (Denis de Rougemont, 1906-1985) momuepkuBaer,
YTO UMEHHO COYETaHNE MOTHBOB JIFOOBH M CMEPTH 0OecIie-
YHBAET YCIIEX POMaHa, MOCKOJIBKY CUACTINBAs JTI000Bb HE
rapaHTupyeT HUKakoi ucropuu. [lo cytu, 3TO coueranue
HEpa3pbIBHO U TapaHTHUPYET MOBECTBOBATEIBHOCTH HCTO-
pun. JIFoO00BHASI CTPACTh HA CAMOM JIeJIEe MPE/ICTABIISIET CO-
60l HEecyacTre. PactipocTpaHeHre TEMBI al0IbTEPa B PO-
Mane XIX B. noarankusaer /. n1e PyKMOHa K 3as1BJICHUIO:
«Sans ’adultere, que seraient toutes nos littératures? Elles
vivent de la “crise du mariage”» («4to 08I cTamo 6e3 cy-
MPY’KECKOi M3MEHBI cO Bceil Hamieil mureparypoit? Ona
CYIIECTBYET MMEHHO Onaromaps “Kpusucy opaka’») [35].
bes comnenns, «Mamgam bosapm» (1857) I'. dnobepa — 310
pOMaH Mpento001esTHYS 0 IPEUMYIIECTBY, KOTOPOMY, Of1-
HaKo, BTOPSAT MHOTHE Jpyrue OJecTsIue MpUMephl: 10-
CTaTOYHO BCTIOMHUTH «Anyto OykBy» H. ['otopna (1850),
«Anny Kapenunny» (1878) JLH. Tonctoro mmm KHUTY
«Odpdu Bpucr» (1895) T. donrane. B obmux yeprax,
eciu raBHas repouns pomana XVIII B. BoO MHOrux ciy-
gasgx OblJa HMICAJbHON >KCHOH, TO TrepouMHell pomaHa
XIX B. sBNISIeTCS Mpenoboaenka.

OTcTynieHne OTHOCHTENIBHO BHEOpayHOW JI00BU B
sureparype XIX B. BIIOJIHE OIIpaBIbIBAET MOMYJISIPHOCTh
ATOTO THIIA CIOKETa M MoMoraeT chopMyIHpoBaTh mep-
BOE TMPEIOIIOKEHHE O TOM, ITOYEeMYy MPOU3BEACHUE
M. Cepao Tak akTUBHO niepeBoamnsiock B Poccuu. Bo BTO-
poit monoBune XIX B. cTanu o4eHb MOMYJISPHBI JIUTEPA-
TypHBIC MPOU3BENECHUS, TEMON KOTOPHIX SABJISETCS BHe-
OpauHast 1:000Bb. DTO MPUBEIO K aKTHBHOMY 00CYXKJIe-
HUIO TPOOJIEMBI, OCOOCHHO B COIMAJBHOW cdepe, mo-
sTomy TekcT M. Cepao U ero pycckue mepeBo/ibl IpeBoc-
XOJ/IHO BITMCHIBAIOTCS B TO IMOBECTBOBATEIbHOE HATpaB-
JneHue W nuckyccuto. OJHAKO WTaJbsSHCKAsl MUCATENb-
HHIIA cO3/1aeT 00pa3 JI0OOBHUIEI (B TEKCTE HE yTOYHS-
etcsi, siBisieTcst Jin daBus 3aMy>KHEH JKCHIIIMHOM ), KOTO-
PBIil B HEKOTOPBIX aCHEKTaX CYIIECTBEHHO OTINYAETCS OT
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00pa3oB JIpYruX reporHb BEIUKUX POMaHOB O BHeOpau-
HoW J1r00BM: DnaBus, KaK 3TO BBLICHIETCS B KOHIIE HO-
BEJUIBI, Korja oHa npocur Ilaono pacckasaTe ero mame,
YTO OH Tonresn HaBecTuTh Onasuro («Ckaxxu cBoei Mame,
410 T ObU1 y ®naBum». [33]), HEe UCIBITHIBAET HUKAKOTO
YYBCTBA CThI/Ia, HO UCIBITHIBACT CHIILHOE YYBCTBO BUHBI:
OHa OCO3HAET, YTO €€ OTHOMICHUS ¢ Yezape HelnpaBHIIbHbI
U IIPOTUBOpEYAT JII000I MOpaIbHON LIEHHOCTH. B KopoT-
kot HoBemne M. Cepao ecTb HPaBCTBEHHAs! 3BOJIOLUS
JIFO0O0BHHMIIBI, KOTOpast SIBJISETCSl He OaHATLHON POKOBOWH,
HO CJIOKHOMW >KEHIIMHOM, pa3phIBaloleicst Mex 1y 0e33a-
KOHHOH JII0OOOBBIO M OCO3HAaHMEM HEOOXOAMMOCTH TpH-
JIEpKUBATHCS KECTKUX MOpalbHBIX 3aroseneit. Cremys
9TON JIMHUM MHTEPIIPETALNH, CAMO HA3BaHUE HTAJIbSH-
cKoro mpomsBeneHHus — «Salvazione», T.e. «craceHme
JIYIIN», TAK)KE HAXOJUT JIOTHYecKoe 00bsICHEHUE 1 OyieT
OTHOCHUTHCSI K CBOETO POJIa UCKYIUIEHHUIO, KOTOPOE T03BO-
muo Ob1 ®@yaBum u Yesape BEpHYTHCS Ha NMPaBWIBHBINA
MyTh, KOAU(DUIIMPOBAHHBIN colmanbHONH Mopanbio. Ilo-
9TOMY HMHTEPECHO OOpaTuTh BHUMAaHWE HA MEpeBOIUC-
CKOE pEIICHHE TPEX PYCCKHX MEPEBOAYMKOB B OTHOIIIE-
HUU Ha3BaHWs MpOW3BeneHUs: B mepeBomax 1890 u
1891 rT. BEIOOp TIEpEBOAYMKOB TIall Ha cioBo «HaemuHey,
a B mepeome 1900 r. mepeBOMUMK pEmniT Ha3BaTh €ro
«ITaomoy». YnorpebiieHne cnoBa «HaeIUHE» B HA3BAHWU
JIBYX M3 TPEX MEPEBOJIOB, B TOM UHCJIE W B OTHOLICHUN
CIOXeTa, OBIJI0, HECOMHEHHO, BRIOPAHO TBYMSI TIEPEBOJI-
YIKaMH, 9TOOBI IOAYEPKHYTH TPH (haKTOpa:

1) TaitHy TIOOOBHBIX OTHOIICHUN MEXIY ABYMS JIO-
OOBHMKAMU B CMBICIIE «BIBOEM O€3 CBUICTEIEI,

2) srOM3M [IBYX JIFOOOBHHKOB, KOTOpEIE, MO KpaifHei
Mepe BHEIIHE W B MEPBOIl 4acTH, yMaloT TOJIBKO O cede,
0 cBOCH 1100BH, 3a0bIBast O MOCICACTBUAX IS ceMbu Ue-
3ape, KOTOPbIE BCE CHUIIbHEE BIIHAIOT HA OTHOIICHHUS B €TI0
CEMbE 10 MEPE Pa3BUTHsL OTHOLIEHUM MEXy HUM U Diia-
BHCH;

3) Bctpeua @nasuu ¢ cerHoM Yesape [Taono ¢ ra3y Ha
a3, BCTpeya, B KOTOPOH JIFOOOBHMIIA OKA3bIBAECTCSI OAWH
Ha OJIMH ¢ OOIIBI0, KOTOPYIO X BHEOpauHask CBSI3b MPUUH-
Huta cembe Yesape. To, 4TO B IEPBOM YaCTH SIBJISIETCS ATO-
UCTUUHBIMHU cre3amMu DnaBun (KEHIMHA COXaJEeT O
CBOEM HEPEaIN30BaHHOM HJI€ajie CEMbH, JOMAIIIHETO MUpa
U YECTHOCTH, OT KOTOPOro OHa OTKazajack paau Uesape)
BO BTOPOW YacCTH CTaHOBSITCSl CBHIETEIBLCTBOM OKOHYa-
TEILHOTO  OCO3HAHUSI  HEBO3MOXKHOCTH ~ BHEOpayHOU
J00BU.

[Taono sBysieTCs MOUIMHHOM JIBHXKYLIEH CHIOW BCed
TOBECTBOBATENILHON CTPYKTYPHI TEKCTa. DTO MOIJIO Obl
00BSCHHUTB, TIOUueMy nepeBomurk 1900 r. pemrin nonHo-
CTBbIO UBMCHUTDH HA3BAHUEC 110 CPABHECHHUIO C OPUTHHAJIOM U
JlaTh CBOeMY TiepeBoy Ha3BaHue «Ilaomo». Hano cka3arts,
YTO OTOT MEPEBO KapJIMHAJIbHO HE OTIIMYACTCA OT IPEAbI-
Ayux. HOSTOMy MOXHO ITPEAIIO0I0KNUTh, YTO, AaB IIPOU3-
BesieHnto HasBaHue «[laosmoy», mepeBomgymMK XOTen TMOM-
YEepPKHYTh HappPaTUBHYIO 3HAYMMOCTbH 00pasa ceiHa Uesape:
MMEHHO OJyiaroziapsi eMy pa3BUBAETCsl HCTOPHS, U UMEHHO
Onmaromapst eMy xapaxrep ®naBum mpeTeprieBaeT 3BOIO-
0. Kpome Toro, MOXHO cKas3aTh, 4TO TEPEBOIUUK,
Ha3BaB MEPEBOJI UMEHEM peOeHKa, B TIOJTHOM Mepe OTpa3mil
TO LIEHTPAJILHOE 3HAYEHHE JETCTBA U JIETeH, KOTOpOe ObLIO

OTMEYEHO BBIIIIE TIPH OMHCAHUU COAEPKaHMs BCETo cOOp-
HHKa, COJIEp KaIlero aHaIN3UPyeMbIi pacckas.

B nepBoit yacTu Mpou3BeAECHUS UMEHHO Pa3roBOp O
[MTaono Mexy nBYMs JIIOOOBHHKAMH BBI3BIBAET B CO3HA-
Hun Yeszape oOpa3 ero oOMaHyTOH >KEHBL «...d Ogni
momento, parlando di Paolo, appariva accanto la figura
della madre, della giovane moglie tradita. E per rispetto
alla donna che non amava piu, per delicatezza verso quella
che amava, non poteva pronunziare il nome della moglie
innanzi all’amante» [34. P. 156] («...1p1 BOCTIOMHHAHHUH O
[Taoro kakryro MEHYTY BCTaBasl psiIoM ¢ HUM 00pa3 ero mMa-
Tepu, MO0 0OMaHyTOM *eHsl. 113 yBaskeHHs! K KEHIINHE,
KOTOPYIO OH Y>Ke Ooriee He JTI00WIT, ¥ U3 ACNMKaTHOCTH K TOH,
C KOTOPOIO TeNephb ObUT CBsI3aH, OH HE MOT' IPOU3HECTH MM
JKEHBI B IPHCYTCTBUN JIFOOOBHUIIBD [32]).

TakuM 00pa3oM, pycCKHME BapHaHTHl Ha3BaHUS Kak
OyITO XOTST COCPENOTOUNTH OOJbIlIe BHUMAHHS MO0 Ha
BUHE JIBYX JIIOOOBHHKOB, CBSI3b KOTOPBIX COBEPIICHHO MH-
JMBHAYAJIMCTHYHA W STOMCTHYHA, JINOO Ha obpase, KOTo-
PBIil SIBIISIETCST MPUHIMITHAIBHO Ba)KHBIM B CIOXKETE HO-
BeJUIBL, T.€. Ha [laoio.

Eme omuH s7eMeHT, HaA KOTOPOM CTOHT OCTaHO-
BUTHCS, — 3TO AMHAMHUKA JHAAIOTA MEKIY TIOOOBHUIICH U
celHOM Yezape BO BTOPOH 4acTh HOBEIUIBL. Uepe3 Hero
CKBO3HBIM MOTHBOM TIPOXOJHUT 00pa3 0OMaHyTOH MaTepH-
JKEHBI, 0 KOTOPOil peOEHOK BCIIOMUHAET B KaXKJIOM OTBETE,
KOTOpBIK OH naeT ®naBuu. Eciu oHa XBaIUT IJ1a3a Mallb-
YHUKa 3a TO, 9TO OHM TIOXOXKH Ha TJ1a3a ero otia, [1aomo ot-
BEYAET, UTO 3aTO €T0 POT MOXOXK Ha POT MaTepHu. PeGeHok
pacckaspiBaeT DraBum, 9TO HE XOAUT B IIKOIY, YTOOBI CO-
CTaBUTh KOMITAHUIO MAaTEPH, M YTO Y HETO HET NIPY3eH, 1mo-
TOMY YTO €r0 €IWHCTBEHHBIA TOBApHII MO UTPaM — €ro
MaTe. OO0 oTIEe, C Apyroil CTOpPOHBI, BCErIa coobImaeTcs
Kak 00 OTCYTCTBYIOIIEM B TOBTOpsIOIIeMcs pedpeHe:
«...ha molti affari, molti affari» [34. P. 161-162] («...y
HET0 MHOTO JieJIa, OueHb MHoro Aenaly [32]).

[IpekpacHoe moHMMaHKWE PEOCHKOM TOTO, KTO TakKas
®raBus, TaKKe BBITEKACT M3 OOIICHUS, U 3TO TPOSBISACTCS
B IByX MoMeHTax. IlepBblil — B oTBeTe Ha Borpoc 1laomno:

«...Non la conoscete, voi, la mamma?

— E perché non la conoscete?

— Non so — fece lei, chinando il capo, mentre gli occhi
le si gonfiavano di lagrime.

Paolo la guardo curiosamente e tacque» [34. P. 160].

IlepBb1ii BapuaHT nepeBoja:

«...BrI ee He 3HaeTe, MO0 Mamy?

— Her.

— A nouemy BbI €€ He 3HaeTe?

— Jla Tak, — nporienrana oHa, OIyckas roJoBYy, U rjia3a
s HaTIOJTHWJIMCH CJIe3aMHu.

[Taono mocMoTpern Ha Hee ¢ JIIO0OMBITCTBOM M 3aMOJI-
gam» [31. C. 65; 32].

BTopoii BapuanT nepepona:

«...A BBI HE 3HAKOMBI C MO€il MaMOi?

—...Her.
— [Touemy-e BbI ¢ HEMl HE 3HAKOMBI?
— He 3naro... — cka3ana oHa U omycTHJIa roloBY, B TO

BpeMsl KaK TJjlaza es HaloJIHWINCH cie3amu. [laono c jro-
OONBITCTBOM CMOTpPEI Ha Hee u Modai» [33].
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[lepBbIii BapuaHT TEepeBOJA OTIAMYACTCS OOJbIICH
ajianTaell TeKCTa, MOCKOJBbKY B HEM J00aBIIEHBI djie-
MEHTBI, KOTOpBIE JIENIAI0T AUAJIOT U JICHCTBHS IEPCOHAKEH
Oonee HMONIMOHAIBHBIMA W BBIPA3UTENILHBIMH, HO IIPU
9TOM NEPEBOJ OTXOAUT OT OPHUIHHAIBHOTO CMbICIA W
cTpyKTypbl. Hampumep, ucnosnb3oBanue ¢pasbl «MOIO
MaMmy» M 3aMeHa IJlaroja «ckaszaja» Ha «IIpOIIEITaa
YCHJIMBAIOT SMOIMOHAIBHYIO OKPACKY, YE€ro HET B OPUTH-
Hase. DTO co3ziaer Oojiee KOHKPETHYIO W AMOIMOHAIBHO
HACBIMIEHHYIO HHTEPIIPETANNIO, HO OTXOAUT OT CAEpKaH-
HOCTH OpHTrHHaia. BTopoii BapuaHT nepeBoja, HalpOTHB,
OJTIbKe K OPUTHHAITY 110 CTPYKTYPE M COZIEPKAHUIO, COXpa-
HSISL KPATKOCTh M HEHTPAJIBHOCTh MTAJIBSTHCKOTO TEKCTA.
On ToyHee nepenaeT Gppa3bl U ACHCTBHS NIEPCOHAKEH, U3-
Ocrast moOaBICHUS JUIHUX JAETallel, 4To JenaeT ero 0o-
JIee COOTBETCTBYIONIMM OpPUTHHAITY, TOT/Ia KaK IIepBhIi Ba-
PHAHT MpeacTaBIsieT co0oi Oomee CBOOOTHYIO HHTEPIIPE-
TaIMIO C JOOABJIEHUEM SMOIMOHAIBHBIX OTTEHKOB.

KoHTeHT-ananus, ¢ Ipyroi CTOpOHBI, TOKA3bIBAET, YTO
oba mepeBoma TOMYEPKUBAIOT JMHAMUKY OTHOLICHHH
Mexay [Taomo n dmaBueii n 00pa3 MaTepu, HTPAFOIIEH KITIO-
YEBYIO POJIb B JKM3HU MaJburKa, HO JIETAIOT 3TO I0-pa3-
HoMy. B mepBoM BapmaHTe n00aBICHHE YTOUHEHUS «MOIO
MaMy» YCHIIUBAET SMOIMOHAIBHBIN aKIIEHT Ha IPUBSI3aHHO-
CTH MaJIbYMKA K MATEPH, CO3/1aBast IOMIOTHUTEILHOE HATIPSI-
JKeHUE W TIO/TUepPKHBas yA3BUMOCTh DiiaBuM yepes 3aMeHy
TJIaroNa «CKa3ana» Ha «IIpoLIenTana». DTO MPUIAET CLEHEe
Oomee mpamatuaeckuit 3pPeKT M KOHTPaCTUPYET ¢ HEBO3-
MytuMocThio [laono. Bropoit BapmanT, m3berast Takux 1o-
TIOJIHUTENBHBIX aKIIEHTOB, COXPAHSIET HEUTPaIbHBIH TOH 1
aTMocdepy HeolpeIeneHHOCTH. DTOT HepeBOJ] OCTaBIIsCT
0oIbIIIe TPOCTPAHCTBA VIS HHTEPIIPETALIMN YyBCTB U MBIC-
neii dnaBuy, aKIEHTUPYS] BHUMAaHNE HA €€ YSI3BIMOCTH T1e-
e IMIIOM HEeBHHHOTO JTIOOOIBITCTBA peOeHKa.

Bropoii MOMEHT, Ilie NpOsBIASETCS MPOHULIATEIBHOCTh
pebeHka, ca3zaH ¢ Bornpocom DnaBuu, KOTOpas CIIpally-
BaeT peOeHKa, IoYeMy ero MaMe He BCErja XOueTCst HIpaTh
C HUM:

«— Non ne ha voglia sempre?

— No.

— E perché?

11 bambino la guardo e tacque» [34. P. 161].

IlepBblii BADHAHT NepeBoja:

«— A elf He Bcerga xouercst?

— Her.

— Otuero?..

Pebenok rocMotpen Ha Hee u 3amomdam» [31. C. 66; 32].

Bropoii BapuaHT nepesBoaa:

«— A ona He Bcerga xouer?

— Her.

— ITouemy?

PebOeHok mocMoTpen Ha Hee U 3amondany [33].

O0a niepeBojia JOCTATOYHO TOUHO TIEPEJAIOT CO/IepIKa-
HHE OPUTUHAJIBHOTO JINAJIora, HO Pa3In4YaloTcs B HIOAHCAX
(GhOopMYITHPOBOK U 3MOIMOHATIBHOM OKpacke. [lepBbIii Ba-
pHAHT HCMONB3YeT KOHCTPYKIMIO «A el He Bcerma xo-
4ercs?», 4To aenaer Borpoc OnaBun 6osee pa3roBOpHbIM

W MHTYWTHBHBIM, a TaKKe JI00aBISIET MSATKOCTH M HETIpH-
HY)XJEHHOCTH B jauaior. Bornpoc «Otuero?..» 3By4ur 6o-
Jiee 3a/lyMYMBO U MHOT'O3HAYMTENILHO, YTO YCHIIMBAET aT-
Mocdepy IMOIMOHAILHOTO HanpshKeHHst. Bropoii BapuanT
NepeBoyIa, € UCIoIb30BaHueM (hpasbl «A oHa He Bcerya Xo-
yer?» u Bonpoca «Ilouemy?», coxpanseT Oosee npsmMyro u
HEUTpPaJIbHYIO TOHAJIBHOCTB, YTO OJMXKE K OPUTHHAIY, HO
MEHEee BBIPA3UTEIIFHO C TOYKH 3PEHUSI SMOIMOHAIBEHOTO
noaTekcra. B o0oux mepeBojax yaadHoO repeaaH MOMEHT
TUIIVHBl peOeHKa, YTO MOAYEPKHBAET €ro MOIYaInBOE
KpacHOpeUHe U yCHIIMBACT JJpaMaTh3M CIICHBI.

@®naBust B KyJIbMHHAIMOHHBIA MOMEHT pa3roBopa C
[Taono, He B cuitax OoNbBIIE CACPKUBATH CIIE3bI, yTOBapH-
BaeT peOCHKa J0XKIAThCsl OTIA U OTKPBITH MAaTepH, YTO OH
npuxoui K Heil. CoOCTBEHHO, HOBEIIa U 3aKaHYMBACTCS
JTOH MamunapHoi (hpa3oii:

«E mai pin Cesare e Flavia si sono incontrati» [34. P. 165].

IlepBblil BapHaHT nepeBoja:

«®naBus u Yesape He BeTpeyasnuch Ooee HUKOTIA»
[31. C. 67; 32].

Bropoii BapuaHT nepesoga:

«C Ttex mop Lle3app n @naBusi Gonblne HE BCTpeda-
ucey [33].

O06a mepeBosa mepenaloT cMbICH (puHATBHOW (pas3sl
HOBEJUTBI, HO PA3JIMYarOTCsl B CTWJIE W 3MOIMOHAIBHOMN
Harpyske. [lepBriii BapuaHnTt nepeBoja, «®nasus u Yezape
HE BCTpeyasauch 0ojee HUKOTAa», UCTIONb3YeT HHBEPCHIO
W JIBOMHOE OTpHLAHKE, YTO NMpUAAeT (hpa3e TOPKECTBEH-
HBI U KaTErOpUYHBIA OTTEHOK, MOAYEPKUBAIOIIUI OKOH-
4aTeJbHOCTh pa3pbiBa. OJJHAKO TaKasi KOHCTPYKINS MOXKET
BOCIPHMHMMATHCSI KaK apXandHasl W TsDKesloBecHas. Bro-
poit Bapuant, «C Tex mop Llesaps u @naBus Oomnbie He
BCTpEUAIINChY, 3BYUUT OOJIee €CTECTBEHHO, COXPaHss PH
3TOM SCHOCTh M SMOIMOHAJIBHYIO CHITy OpUI'MHasA. DTOT
nepeBoy OMmke K pasrOBOPHOM PedH U Jierde BOCIPUHU-
MAaeTCsl, 4TO AENaeT ero Oonee JOCTYINHBIM Ul YUTaTeNs,
IIPU 3TOM COXPAaHSS Ty K€ HEM30€KHOCTh M OKOHYATENb-
HOCTh (pHHANIA.

Takum 00pa3oMm, B JaHHOW CTaThe MPOAHAIU3UPOBAH
unrepec Poccnn x Utamun Ha pybexe XIX—XX BB., oco-
OCHHO B KOHTEKCTE JINTEPATYPhl U KYIbTYPBI, C aKLIEHTOM
Ha TOMYJSIPHOCTH M PELENIUN UTaIbIHCKON MHCATENb-
HUILIBI ¥ KypHaIUcTKu MaTtunbasl Cepao. BeiBosis! uccie-
JIOBaHMS MOJATBEPKAAIOT 3HAUUTENbHYIO POJb €€ TBOpUE-
CTBa B PYCCKO-UTAIBSIHCKUX KY/IbTYPHBIX B3aMMOOTHOILIIE-
HUAX, YTO OTPA3WJIOCh B MHOTOYMCIIEHHBIX MEPEBOJAX ee
MIPOU3BEICHUN Ha pyCcCKHi A3bIK HaunHasA ¢ 1885 r. TBop-
yectBo M. Cepao paccMaTpUBajoOCh Kak Ba)KHBIA HCTOY-
HUK JIs1 TTOHUMAaHUA IMOJOXKCHHA KCHIIUHBI B IPEaciax
JIUTEPaTyPHO-KYJIBTYPHOIO MUpa TOrO BPEMEHH, YTO 0CO-
OCHHO aKTyaJIbHO M MEPCIEKTHBHO B KOHTEKCTE MaKpo-
TEMBI KEHCKOro MuchbMa. TakuM 00pa3oMm, MomyisipHOCTh
M. Cepao B Poccun B konne XIX — nauane XX B. OTKpbI-
BaeT HOBBIC MEPCIEKTHBBI ISl NallbHEHIINX HCCIIeI0Ba-
HHUH PYCCKO-MTAIIBSIHCKUX JINTEPATYPHBIX CBSI3€W WM TIOJI-
YEepPKHBaeT BAKHOCTh )KEHCKOT0 aBTOPCTBA KaK KIIFOYEBOTO
AJIEMEHTa KYJIBTYPHOTO JAUAJIOra MEKIY IBYMS CTpaHAMHU.

Ipumeyanus

! TIOCKOJIBKY MMEHHO 3TOT BapPHaHT MMCHU MTAJIbSHCKOM [HMCATEIBHULBI U JKYPHAINCTKHA BCTPEYACTCSI BO BCEX IIPOCMOTPECHHBIX MCTOYHUKAX H, 110-
BUJAMMOMY, UIMEHHO I10J] 3TUM MMEHEM OHa OblJIa U OCTAEeTCs U3BECTHOH B Poccuu, JaHHbIM BapUAHT UCIONIB3YETCs B Halllell cTaThe, HECMOTPS Ha TO,
410 ee 30ByT Matilde Serao u, cienoBarensHo, HanboJIee BEPHON TPAaHCIUTEPALIUEH JOIKHO ObITh « MaTniibae».
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bommecku K. Mamunvoa Cepao 6 pycckom neuamuom ciose konya XIX — nawana XX 6.

2 UtanbsiHOSI3BIYHBIN MIBEHIAPCKUIT ITHCATENb U [TOJT.

3 OTHOCHTENBHO TOJa POXKICHUS KCHIMHBI-ABTOPAa UMEIOTCSI IPOTHBOPEYHBBIC CBEeHHs. ECin IeliCTBUTENBHO CYIIECTBYET HEMAJIO HCTOYHHKOB,
cpenn KOTOpEIX, B yacTHOCTH, «Piccolo dizionario dei contemporanei italiani» («Mablii clI0Bapb HTAIBSIHCKAX COBPEMEHHHKOBY») 1895 r., cocraBien-
HbIid Anmxeno ne I'y6epratucom [6. P. 826], «Storia della letteratura italiana — Volume Primo: Storia» («Mctopust utanssHckoii mureparypst — Tom I:
HUcropus»; Tpyn Opanuecko [le Cankruca «/cTopust NTaNbIHCKON JIMTEpaTyps» ObLI omry6imkoBan B 1870-1871 rr.) [7. P. 688], Mapuo Cancone B
«Mcropun nranbsHCKON IMTepaTyphl» («Storia della letteratura italiana») [8. P. 521] u nranestauct Paddasne xunso [9. P. 927], ects u npyrue
HCTOYHUKH, KOTOPbIE YKa3bIBatOT 1857 r. B kauecTBe AaThl poxeHUs. B 310l cTaThe Mbl pemmm ykas3ars 1856 r., IOCKOJIbKY, HOMUMO BBIIIEYIOMSI-
HYTBIX ¥ MHOTHX JAPYI'HX HCTOYHHKOB, B KOTOPHIX YIOMUHAETCS 9Ta JaTa, ObUIN HalieHsl U GoTorpaduueckue CBHICTENLCTBA, B YaCTHOCTH TabInIKa
Ha 31anuH B [Tatpax, rae npeanonoxutensHo poamiack M. Cepao (cm. puc. 1), 1 poTorpadust MOrrIb! NECATEIbHALB Ha TAPTEHOICH CKOM KJIa0HIIe
IMomkopeare (cm. puc. 2). Jlata 1856 r. Betpedaercs Taxke Ha Gororpaduu GpparMenTa MIKOIGHBIX JKYPHAJIOB 32 FOBL, KOoraa MaTHibaa yduiacs B
«Scuola Normale Femminile», xpansiuxcst — kak numer A. Kaprnentsepu — B Istituto Magistrale «Pimentel Fonseca» B Hearosne [10] (eMm. puc. 3).

4 Hogeta «Scuola Normale Femminile» Gbita omy6smkoBasa B Hadane 1885 r. oT/aensHBIME BbITycKaMu B skypHasie «Nuova Antologia» [4], a 3atem
n3nana B xaure «Il romanzo della fanciulla» («/leBuunii pomany), BelTyIieHHol B 1886 r. B Munane uznatenscrsoM Fratelli Treves [5].

° 3a HCKIIIOYCHNEM 0000 OrOBOPEHHBIX CIIy4aeB BCE IIEPEBO/IBI BBITOIHEHBI aBTOPOM CTATHH.

® Drta HOBeJUIA [IepBOHAYAIBHO ObliIa BKitoyeHa B «Dal vero» («C HaTypsi»), nepBslii cOopHuK HOBeT Matmibasl Cepao, n3aaHHbIi B Munane u3zia-
TenbeTBOM «Perussia & Quadrio» B 1879 . u coOpaBImii ceprio HOBEIUI U «OOLIeTTH» (HaOpOCKOB), omyOIHKoBaHHBIX Mexny 1878 u 1879 rr. B
«1 Piccolo» (Heamnous), «Capitan Fracassa» (Pum), «Giornale di Napoli» (Heanons), «Gazzetta Letteraria» (Typun) n «Gazzetta Piemontese» (Typumn)
[15.P.241]. Uctopus coopHuKa ciaoxkHa [15. P. 241-263]: nepBoe u3gaHue, Kak y’e YIIOMHHAIOCh, BEIILIO B Munane B u3natenscrse «Perussia &
Quadrio» B 1879 . McTopus mocenyomuX U3JaHUH J0BOIEHO HEIIPOCTa H3-3a H3MEHEHUH OPSIKA ¥ KOJIMYECTBA HOBEILI, a TAKXKE CMEHBI 00IIero
Ha3BaHus pabotel. B 1881 r. cOopHuk HazbiBasics mo-pazHoMmy — «Raccolta minimay» («MuHHManbHbI cOOpHUKY), a B 1883 1. — «Pagina azzurray
(«JlazypHast cTpaHHIIa»), YTO IPHBEJIO K H3MEHEHUSIM B BHIOOpE OTIEIBHEIX OITyOJIMKOBAaHHBIX IIPOU3BEICHUI, KOTOPbIE HE OCTAaIHCh TOYHO TAKUMHU
ske. Onnako B 1890 r. cOOpHHMK OBLT epen3aaH Mmoj OpurnHaibHBIM HasBaHueM «Dal vero» (Milano: Galli), koTopoe, o yrBepkaeHuto [laTpuubu
Bosanku [15. P. 244], sBnsiercs mocieHUM, BBIITYIIEHHBIM C COTJIACUs aBTOPA.

7 I1o MHEHHUIO KPUTHKOB, 9TO CaMblii aMOuIHo3HbIH poman M. Cepao, KOTOPBIi ke BRIXOMII cepuitno Ha crpanuniax «Corriere di Napoli» [17].

8 Jlust mepeBo/ia Ha3BaHMs UTAJbSIHCKOrO OPUTHHAA ObUT BEIOpaH BapHAHT IepeBo/Ia, npeaiokenHslii TarbsHoit HukomaeBHoi 'eprieHuTeiin BO BCTy-
nutenbHol 3ametke 0 M. Cepao [18. C. 78] u B «Cratbsix 00 aBTOpax» (paszen, nocesieHHslit M. Cepao), coctaBiennbix W.I1. BonoauHol B kHUTE
«UranbsHckue HoBewIbl. 1860—1914» [19. C. 707]. Tot xe BapuaHT nepeBoa 3adukcupoBat B crarbe M. Benosoii B cincke «Matilde Serao’s fiction
translated into Russiany» [1. P. 77].

® Uudpopmanun o E.B. Dykc e HaiineHo. [ToHOE UM )KYPHATIUCTKH YCTAHOBUTH IIOKA HE YIaI0Ch.

9B crarbe M. benoBoii Ha3BaHME KHUTOM3/AaTEIbCTBA BCTPEYACTCS B CIACAYIOMNX BapiuaHTax: «Athenaeum» u «Athenaemy.

' Bupmxumo Hapayqun (ut. Virgilio Narducci), ponusriumiicst B Pume B 1860 r., 05T HTANBSHCKAM [TEPEBOYHKOM H JIHTEPATOPOM, B IOHOM BO3pacTe
nepeexaBImmuM B Poccuro, Tae oH cTan cekperapem Mrano-Pycckoif Toprosoit [TamaTsl u coTpyaHHYAN ¢ HTATIbSHCKUM IIOCONBCTBOM B IleTepOypre B
KauecTBe MEepeBOAUMKA U CeKpeTapsl BoeHHOro arTame [26]. Mcnons3ys nceBgonuM «3eno Pomano» (utan. Zeno Romano), mog KoTopsiM OH OBLI
U3BECTEH B OCHOBHOM B Poccuu, OH IyOIHMKOBall CTUXH U IEPeBOIbI PYCCKHX IPOU3BEICHUII HAa UTANBSHCKUI A3BIK, CIOCOOCTBYS AUATOTY MEXIY
IBYMs KyIbTypaMH. B pesynbTaTe mocemeHusl pycCKUX KyIbTYPHBIX OOIIECTB OH MO3HAKOMMICS ¢ MuxamnoMm M. IBaHOBEIM, BakHOU (UTYpoil B
UTAJI0-PYCCKUX KyIbTYPHBIX OTHOIIEHUAX. He ciydaiino umsa M.M. MBaHOBa Hepa3phIBHO CBA3aHO C HIMEHEM TaKOI'0 BEIHKOT0 UTANIBSHCKOTO aBTOPa,
kak ["abpunie 1’ Anaynnuo: B 1893 r. B Poccnu mosiBUiICs mepBbIii IepeBo IPOU3BEICHHS NTAIBSIHCKOT 0 IIMCATeNs ¢ Ha3BaHUeM «HeBuHHas xKepTBay,
MyOJIMKAIHMs KOTOPOTo 3aHsIa HECKOJIbKO HoMepoB «CeBepHOro BecTHHKa», ¢ Ne 5 1o Ne 10 3a 1893 r., u KOTOpBIN, HECMOTPSI HA OTCYTCTBUE HOAMUCH
NepeBOUMKA, MOXKHO MpUIHcaTh UMeHHO M. M. VIBaHOBY, HE TOJIBKO YYHUTBIBAS CBUIETEILCTBO (uionora u cnasucta Y. [ix. [le Mukenuca [27. P. 14—
15], Ho mpesxne Bcero nmotomy, uto M.M. MBaHOB cam 3asBWJI, 4YTO OH OBLI MEPEBOJUYUKOM pomaHa I'. 1’ AHHYHIIMO Ha pycckuii si3bik [24. C. 89].
KynsTypHBIi 0ocMOC MEKIy ABYMsI CTpaHAMHM, TAKAM 00pa3oM, IPOMCXOAUI U Yepe3 B3aUMOOTHOIICHHS TUX ABYX Aestencil. IloaTomy Heynusu-
TEJIbHO, 4TO B KHUre M.M. VBaHOBa «OuepKy COBPEMEHHOW MTANbsSHCKOM JUTEpaTYphD» €CTh INlaBa, NpuHaaaexamas nepy 3exo Pomano («Cospe-
MEHHasl UTaJbsHCcKas moa3usi» [24. C. 327-342]).

B 1918 r., yuntsiBas ucropuueckue odcrosrenbcra, B. Hapayduu Bepuyscs B tanuio. 3HaHUE pyCCKOro s3bIKa M IMTEPaTypHOE TPU3BAHUE IPUBEIN
€ro K KoHTakTy ¢ Otrope Jlo ['aTT0, KOTOPBIH, BBITYCTUB 3KypHaI «Poccus» (okTsa0pb 1920 r.), 00K 1II Hayallo COBPEMEHHOW NTANbSHCKOI pYyCHCTHKE
[26]. JKenast packpbITh KPUTHKO-TUTEPATYPHYIO LIEHHOCTh TBOpUecTBa B. Hapayuun, crout Bocnonb3oBarses cnoBamu 3. Jlo ['atto «il lungo soggiorno
in Russia e il contatto quotidiano col vero popolo russo, buono e romantico, sentimentale ed innamorato della sua terra, insieme all’ardente
appassionato amore, hanno fatto del Narducci uno dei piit perfetti conoscitori stranieri della lingua e della letteratura russa. E pii che giustificato
l’augurio che, ora che é tornato in Italia, egli possa fare tra noi per la letteratura russa quell 'opera di apostolato che ha fatto per la nostra letteratura
in Russia» («gonroe npedriBanue B PoccHu U eeJHEBHBIH KOHTAKT C HCTHHHO PYCCKUMH TIOABMU, T10OPHIMH H POMaHTUYHBIMH, CEHTUMEHTATbHBIMU
1 BIIIOOJIEHHBIMH B CBOIO 3€MJII0, BMECTE C MBIIKON CTPAacTHON M000BBIO, cAenan Hapayuun ofHUM H3 CaMbIX COBEPIICHHBIX HHOCTPAHHBIX 3HATOKOB
PYCCKOTro s3bIKa U JIUTEpaTyphl. bosee uem ompaBaana Hajiexk/a, YTO TeMepb, KOra OH BepHyJcs B MTanuio, OH CMOKET COBEpPUIIUTH CPEan Hac s
PYCCKOIi JIMTEpaTyphl Ty arnocTONbCKYI0 paboTy, KOTOPYIO OH COBEpIIMJ A Hamed surepatypsl B Poccum» [28. P. XI-XII]). On ymep, no Bcei
BeposATHOCTH, B Pume B ntone 1944 r. [26].

12 B kontekcre Tekcra M. Cepao 3TOT TEPMHUH MOJKHO TOHUMATh KaK MOPAJIbHYIO H 1yXOBHYIO I'HOEIIb, COCTOSIHUE PACITYIICHHOI JKH3HH.

13 32 HCKITIOYEHHEM HECKOJIBKIX MEJIKUX JIeTalieii, JaHHbIH [epeBO/ 04eHb 0X0XK Ha repeox 1890 r., nosBUBIIMIACS Ha cTpaHnax «PyccKol MbICIH
(cm.: [30]).
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